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See the notice on TED website

630407-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi kontroli technicznej – Accord cadre à bons de commande pour la réalisation de 
missions de contrôle technique et de coordination en matière de sécurité et protection de la 
santé - Lot n°1 : Contrôle technique Lot n°2 : Coordination en matière de SPS
OJ S 177/2026 14/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: OPH D'AUBERVILLIERS
E-mail: marchepublic@oph-aubervilliers.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Accord cadre à bons de commande pour la réalisation de missions de contrôle 
technique et de coordination en matière de sécurité et protection de la santé - Lot n°1 : 
Contrôle technique Lot n°2 : Coordination en matière de SPS
Opis: Accord cadre à bons de commande pour la réalisation de missions de contrôle 
technique et de coordination en matière de sécurité et protection de la santé - Lot n°1 : 
Contrôle technique - Lot n°2 : Coordination en matière de SPS
Identyfikator procedury: d3c649fe-ef01-4cfb-a44d-7e72db6ae426
Wewnętrzny identyfikator: 26DPT06
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71356100 Usługi kontroli technicznej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: La présente consultation donnera lieu à la conclusion d'un accord 
cadre mono attributaire à prix unitaires sans montant minimum et avec un maximum de 
commande en valeur de : - 112 500 euros HT par an soit un montant maximum de 450 000 
euros H.T sur la durée totale de l'accord (4 ans) pour le lot n°1 portant le contrôle technique - 
55 000 euros HT par an soit un montant maximum de 220 000 euros H.T sur la durée totale 
de l'accord (4 ans) pour le lot n°2 portant la coordination en matière de SPS conformément 
aux articles R.2162-4à R.2162-6 et R.2162-13 à R.2162-14 du Code de la Commande 
Publique. L'accord-cadre est conclu à prix unitaires. Les prix composant le bordereau de prix 
unitaire(BPU) sont engagés via des bons de commande. Les quantités sont fixées par les 
bons de commande émis en fonction des besoins de l'OPH d'Aubervilliers.

2.1.3.  Wartość

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/630407-2026
mailto:marchepublic@oph-aubervilliers.fr
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Maksymalna wartość umowy ramowej: 670 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Visite obligatoire : Non PRESTATIONS SIMILAIRES : L'acheteur se 
réserve la possibilité de confier au titulaire du marché, dans le cadre d'une procédure 
négociée sans publicité ni mise en concurrence, en application de l'article R2122-7 du code de 
la commande publique, des marchés ayant pour objet la réalisation de prestations similaires à 
celles qui lui sont confiées au titre du présent marché. VARIANTES: Sans objet. FORME DU 
GROUPEMENT: Dans l'hypothèse d'un groupement économique aucune forme n'est 
imposée. Il est interdit aux candidats de présenter plusieurs offres en agissant à la fois :- En 
qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs groupements,- En qualité de 
membres de plusieurs groupements CONDITIONS DU MARCHE: Facturation en ligne: oui La 
commande en ligne sera utilisée: oui Le paiement en ligne sera utilisé: oui
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot n°1 : Contrôle technique
Opis: Lot n°1 : Contrôle technique

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71356100 Usługi kontroli technicznej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Marché d'une durée initiale de 12 mois reconductible 
tacitement 3 fois pour des périodes identique de 12 mois soit 48 mois maximum

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 450 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Le lot 1 Contrôle technique sera conclu sans montant minimum et avec 
un montant maximum annuel de 112 500 euros HT soit un maximum de 450 000 euros HT 
pour toute la durée du marché de 4 ans.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Prix des prestations sur la base du montant du DQE MASQUÉ : 50%
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: 2-Valeur technique sur la base du cadre de réponse technique : 45%
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: 3-Mesures en matière de protection de l’environnement : Mesures prises pour 
respecter les exigences en matière de réduction de l’empreinte carbone, de l’
écoresponsabilité numérique et de l’utilisation de matériel éco conçu ou reconditionné : 5%

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.
EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.maximilien.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Le délai global de paiement est fixé à 30 jours selon les dispositions de 
l'article R.2192-10 du Code de la commande publique à compter de la date de réception de la 
facture ou du dernier élément permettant le paiement. Le défaut de paiement dans les délais 
prévus selon les dispositions de l'article précité fait courir de plein droit, et sans autre formalité, 
des intérêts moratoires au bénéfice du titulaire. Conformément aux articles L2192-12 à L2192-
14 et R2192-31 à R2192-36 du code de la commande publique, le taux des intérêts 
moratoires est celui du refinancement principal de la Banque Centrale Européenne (BCE) en 
vigueur à la date à laquelle les intérêts moratoires ont commencé à courir, augmenté de huit 
points

https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i
https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i
http://www.maximilien.fr
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5.1.15.
 
Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du contrat ; - Référé 
contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les 
délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA ; - Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers 
justifiant d'un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date à laquelle 
la conclusion du contrat est rendue publique
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot n°2 : Coordination en matière de SPS
Opis: Lot n°2 : Coordination en matière de SPS

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71317210 Usługi doradcze w zakresie zdrowia i bezpieczeństwa

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Marché d'une durée initiale de 12 mois reconductible 
tacitement 3 fois pour des périodes identique de 12 mois soit 48 mois maximum

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 220 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Le lot 2 SPS sera conclu sans montant minimum et avec un montant 
maximum annuel de 55 000 euros HT soit un maximum de 220 000 euros HT pour toute la 
durée du marché de 4 ans.
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: 1-Prix des prestations sur la base du montant du DQE MASQUÉ : 50%
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: 2-Valeur technique sur la base du cadre de réponse technique : 45%
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: 3-Mesures en matière de protection de l’environnement : Mesures prises pour 
respecter les exigences en matière de réduction de l’empreinte carbone, de l’
écoresponsabilité numérique et de l’utilisation de matériel éco conçu ou reconditionné : 5%

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.
EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.maximilien.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Le délai global de paiement est fixé à 30 jours selon les dispositions de 
l'article R.2192-10 du Code de la commande publique à compter de la date de réception de la 
facture ou du dernier élément permettant le paiement. Le défaut de paiement dans les délais 
prévus selon les dispositions de l'article précité fait courir de plein droit, et sans autre formalité, 
des intérêts moratoires au bénéfice du titulaire. Conformément aux articles L2192-12 à L2192-
14 et R2192-31 à R2192-36 du code de la commande publique, le taux des intérêts 
moratoires est celui du refinancement principal de la Banque Centrale Européenne (BCE) en 
vigueur à la date à laquelle les intérêts moratoires ont commencé à courir, augmenté de huit 
points

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 

https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i
https://marches.maximilien.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=946699&orgAcronyme=b4i
http://www.maximilien.fr
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Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : - Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du contrat ; - Référé 
contractuel prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les 
délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA ; - Recours de pleine juridiction ouvert aux tiers 
justifiant d'un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date à laquelle 
la conclusion du contrat est rendue publique
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: OPH D'AUBERVILLIERS
Numer rejestracyjny: 27930020600018
Miejscowość: AUBERVILLIERS
Kod pocztowy: 93300
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Services Marchés publics
E-mail: marchepublic@oph-aubervilliers.fr
Telefon: 0148115400
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE MONTREUIL
Numer rejestracyjny: 13000686900015
Departament: 93
Miejscowość: Montreuil
Kod pocztowy: 93100
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
E-mail: Greffe.tamontreuil@juradm.fr
Adres strony internetowej: http://montreuil.tribunaladministratif.fr
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 43d756fc-9e52-466e-a5df-4b1f8e6a71d4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:marchepublic@oph-aubervilliers.fr
mailto:Greffe.tamontreuil@juradm.fr
http://montreuil.tribunaladministratif.fr
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 11/09/2026 15:01:32 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 630407-2026
Numer wydania Dz.U. S: 177/2026
Data publikacji: 14/09/2026
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